
Глава 56: Пощечины

«Три года равны 36 месяцам. С десятью медными монетами в месяц это всего 360 медных
монет. Для детей от шести до девяти лет это будет двадцать медяков в месяц, всего 720
медяков.

«Итого, когда я был слугой, моя зарплата составляла 360 медных монет плюс 720 медных
монет. Всего 1080 медных монет. После того, как я убрал 572 медных монеты за девять лет
увеличения расходов, осталось еще 508 медных монет.

«В таком случае ваша семья Линь все еще должна мне в общей сложности 508 медных монет.

«Забудь о сдаче и дай мне 500 медных монет. Итак, старейшина Линь, когда вы собираетесь
дать мне деньги?»

Линь Юэлань провела еще один раунд расчетов, что привело этих необразованных жителей в
замешательство.

Однако они поняли одну вещь. Девушка не была должна денег семье Линь. Вместо этого семья
Линь Лаосань была должна ей 508 медных монет.

Некоторые люди восклицали в своем сердце, что именно происходит?

Однако в то же время они были еще более озадачены. Когда это проклятие стало таким
хорошим в математике? Был ли это очередной подарок от Короля Ада? Дал ли он ей знания?

Даже Линь Данью, считавший себя проницательным, попал в ловушку серии расчетов Линь
Юэлань.

Линь Лаосань сделал еще одну затяжку дыма, и дым, который он выдохнул, снова окутал его
старое и темное лицо.

Затем он строго отругал Линь Юэлань: «Ублюдок! Можно ли решить так? За что вы берете
родительскую милость?»

Уголки рта Линь Юэлань изогнулись в холодной улыбке, когда она сказала: «Тогда, ублюдок,
старейшина Линь, как, по-твоему, мы должны погасить этот долг?

«Какое воспитание вы дали мне, когда я был с вашей семьей в течение девяти лет? Твоя семья
обращалась со мной только как с рабыней. Так что я только делаю расчеты, основываясь на
том, как вы относились ко мне.



"Если бы ты относился ко мне как к члену семьи Линь, конечно", " Я бы так не решила. Может
быть, я могла бы дать вам кусок мяса тигра поблагодарить тебя за то, что ты вырастил меня.

— Но теперь ты должен мне денег за принудительный вступительный договор. Скажите, когда
вы заплатите мне деньги?»

Она знала, что Линь Лаосань был самым злым. Молчаливые были самыми смертоносными.
Прежде чем другие успели отреагировать, Линь Лаосань уже все понял.

Ему все еще хотелось важничать и ругать ее, но он не ожидал, что она перестанет его бояться.

Как только Линь Юэлань закончила свои слова, некоторые жители деревни рассмеялись. Линь
Юэлань только что назвала Линь Лаосаня ублюдком. Подумать только, эта девушка осмелилась
ругать Линь Лаосаня! Не боялась ли она, что он рассердится на нее?

Честно говоря, Линь Юэлань действительно не боялась. В конце концов, она не была
настоящей Линь Юэлань. Она не уважала этих отвратительных людей.

Линь Лаосань был мгновенно задушен резким ответом Линь Юэланя, и его лицо стало черно-
зеленым, выглядя исключительно уродливым.

В этот момент Лин Даниу тоже отреагировал. Его также разозлили слова Линь Юэлань.
Однако он не знал, как опровергнуть слова Линь Юэлань, поэтому мог только взглянуть на
свою старшую жену Ван Цуйнян.

Ван Цуйнян сразу поняла, что имел в виду ее муж. Она подошла к Ли Цуйхуа и сказала:
«Мама, эта девушка сказала, что мы должны ей пятьсот медяков!»

Конечно же, когда Ли Цуйхуа услышала это, она взорвалась. Она бы никогда не распустила
завязки своего кошелька.

Ли Цуйхуа сердито закричала: «Ты, проклятие, что за чепуху ты несешь? Как мы можем быть
должны вам денег? Ба!

«Позвольте мне сказать вам, что вы собираетесь отдать нам этого большого тигра, несмотря ни
на что, или мы собираемся насильно отобрать его у вас!»

Линь Юэлань кивнула и холодно сказала: «Хорошо, давай посмотрим, как ты попробуешь!»

Затем она подошла к большому камню рядом с большим тигром и наступила на него,
мгновенно превратив его в порошок!



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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